3YOHANA1 i 3YOHANA1

3 Yohana
Yohana ya seme taanri wo wemu

ka ge

Jogo mu we seme we d’a tun we?
N’a daa foo wa mu Yohana ya we seme taanri wo
we tun. Wee mege ki bye Gayusi.

We seme we kakana nuno

Yohana ya li she Gayusi na na wee ya Kile Kafila
WU yere pyevee plimu torogo wu mu ge, na w'a
pu coni xuuni. Na wu ganha bu daha Joterefu wo
naha shesheere te feni we. Wee Joterefu we bye
egilizi pahagbaa foo, ga Yohana bi Kile Jozaama pu
jovee piimu torogo wu mu ge, wu bi ghara w’a pee
tirige we.

A w’i wu fiin jo na waha seme wu ni na kan
Demecusi mu. Wee p’a wii na wee w’a pa ni seme
wu ni.

Seme wu kafila nugboyo
3 Yohana 1-4 Yohana fo mujuu.
3 Yohana 5-8 Gayusi wo naarigazaana le.
3 Yohana 9-12 Na Gayusi ganha bu daha
Joterefu wo torogana li feni we.
3 Yohana 13-15 Jomo pu taxogo.

Yohana fo mujuu
1Ne wemu wu ne egilizi nohole ge, ne wa we seme
we ka na tun na taannii Gayusi mu, wee wemu kaa
I’a dan ne ni can ye pyaa na ge.
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2Na taannii, ne Kile peeri mu mu, konho ma keree
di da naha taa tuun beeri ni, m’a bye sicuumo na,
ba Kile ya ma zo wu pye feefee we.

3Cebooloo n’a daa fee pii ya no wee yiri naha. Ba
can wu wa mu Zo wWu na we, ni ba mu ya naari na
sahani ni can wu ni we, p’a yee paari wée mu. Yee
ya taan ne ni xuuni.

4 Bani ne bu logo na ne nagoo p’a can wu koro
naari, yafiin ya dan ne ni na lee xo we.

Gayusi wo naarigazaana le

5 Na taannii, lemu beeri m’a byi wu cebooloo n’a
daa fee pumu, alinata p'ipe be nabuun ge, lee beeri
ya no xuuni. M’a li pyi ni nomee feere ni Kile mu.

6 M’a pu co ni taanneege kemu ni ge, p’a pa kee
kaa jo n’a daa fee pu mu naha. Ayiwa, no maye na,
nara lemu p’a giin di bye sanha ge, m’a pu tege na
be ni Kile pidaan ni.

7Bani Yesu Kirisa wo labye wu wuu na p’a lee
nara li pyi. Wa beeri wu ne wu ya da Yesu Kirisa
na-c ge, pu wa wee wa shishiin be keye yaaga feni
WE.

8 Lee wuu na wee n’a daa fee ya yaa na pii sipyii
pii shi teri. Wu ba lee pyi, I'a bye ma na giin weée be
p’a fara pu na pu labye wu funno ni, na can koo li
shee sipyii pu na.

Jotersfu mege ya Kyeegi
9 Ayiwa, ne ponii kii ka seme wene la na na tun
n’a daa fee pu mu wa. Ga we wu ne Joterefu ge, wu
ya se wee kabeshee na we, na giin wu wuye pyen’a
daa fee pu nahagbaa foo wa.
10Lee wuu na ne ba no wa, kaparaya yemu beeri
w’a byi ge, na joguumo pemu beeri yu na waa weée
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na, na kafineye yemu beeri teri wée na ge, n’a da
yee beerijo yinii na. Wu yere ya ta da kii ye na-¢ de,
wu ya ta soo cebooloon’a daa fee p’a diri wu mu we.
N’a daa foo wa be bu jo wu pee tirige wuye yiri, w’a
jo tapyege wa lee be na we, na weefoo Kori yeege
n’a daa fee pu pinnege ki ni.

11 Ayiwa, na taannii Gayusi, ma ganha bu da
bye ye kakuuyo ye tuugo taannivoo we de, ga
ta kasaanaa taanni. Sipya wemu w’a saama pyi
ge, wee wu ne Kile wo. Ga wemu bu gori yaha
kakuuyo na na byi, lee ya li shee na weefoo ya Kile
Ce We.

Demecusi ya masono ta

12 Ayiwa Demecusi kunni, n’a daa fee pu beeri ya
wee mesaarna yu. Can koo lemu be w’a paari ge, lee
be di wu mesaarna yu. Wee be wa li fiin na can wu
ne wil.

Jomo pu taxago

13 Ayiwa, jomo ninegheme wa ne mu na yu ma mu,
ga na funno wa di pee beeri ka seme we ni we.

14 Ne giin jo I’a da mo wee di wlye na, wi jo wlye
nii na we.

15Kile wu panine kan ma mu! Ma napiinee piimu
puwa naha ge, pee ya ma fo waa. Ma be wu wu o
kan wu naniinee pu beeri nigin nigin mu wa.
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